
Megjelenik reggeli és esti kiadásban, tehát 

mindennap a délutáni órákban. 

Elöfizetési dij 
Egész évre 10 ft, félévre 5 ft 50 kr. évnegyedre 
3 ft, egy hóra 1 ft. — Az esti kiadás külön kül- 

déseért a vidékre: Egész évre 1 ft 50 kr, fél- 

évre 80 kr, évnegyedre 50 kr, egy hóra 30 kr. 

Szerkesztői szállás: belső-tordautoza m ez. sz. 

Kiadó-hivatal: A tanácsház mellett, az emelet 
hátsó részében. POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZATI LAP. 

Hirdetési dij 
7 kr. 2-szor 6 kr. 

élyegdij. — 
kiad 

ben a kiadó-hivatalhoz 

T. cz. olvasóinkhoz. 
A „Kolozsvári Közlöny-t akkép alakitók át, hogy 

reggelt és esti kiadásban jelenvén meg, a legújabb 
nireket és tudósitásokat is legelőbb hozza, minden- 

nap szélhordatván, illetőleg szétküldetvén délutáni 

órákban. 
Jelszavunk: a haza és nemzet mindenek fölött! 

E zászló alatt fogjuk védelmezni hiven, kitartással, 
Magyarország és polgártársaink érdekeit. 

A bel- és külügyekről hozunk eredeti vezér- 
és másodczikkeket, azon publicisták tollából, kik po- 

fitikai irói pályájukat Magyarország legnagyobb lapjai- 

ban kezdék meg, s a tollat a legnehezebb időkben sem 

tették le, akkor sem, midőn sokan elnémultak, mert a 

gajtó vétségek fölött hadi törvényszékek itéltek, zsarno- 

koskodtak. Az ország házából egy jeles irótól kapjuk 

tudósíitásainkat. Lesznek érdekes pesti és bécsi le- 

veleink. Adunk válogatott Tárczákat és bő csatatért 

egy volt-honvéd szakavatott tollából. Lesznek eredeti 
távirataink, érdekes ujdonsági rovatunk és szemensze- 
dett apróságok. Nagy gondot forditunk városunk, a tör- 

vényhatóságok és községek ugy a közintézetek ügyeire 

is, jóhirü külmunkatárs aink nagy számmal ajánl- 
ván fel becses támogatásukat. 

Tizenöt évi fennállásunk alapján eszközlők ez át- 
alakitást, mely szerint tisztelt olvasóink kezébe mi adjuk 
mindennap a legolcsóbb lapot. 

Előfizetési feltételek: 
Egy évre 1871 jan. —dec. 10 frt — kr. o é. 
Félévre , jan.—jun. 5 , 50 ,, O0. é. 
Évnegyedre, jan.mart. 3,, — , 0. é. 
Két hóra , jan –febr. 2 0.6. 

Egy hóra 0 

Az esti kiadás külön küldéseért a vidékre 1 ft 50kr 

Félévre 80 

Evnegyed. n40, 

Két hóra n 30, 

Egy hóra , p 

Az előfizetési pénzeket ugy az esti kiadás kü- 

lön küldéseért járó dijakat a „Kolovsvári Kőzlöny" 

szerkesztőségéhez (bel-tordautcza 122 szám) kérjük 

beküldeni, mit t. előfizetőink postautalványokkal leg- 
czélszerübben tehetnek. 

Helyi előfizetéseket elfogad a szerkesztőség (b.- 
tordautcza 122. szám) és Demjén László könyvkeres- 

kedése (piaczsor Frölich-ház.) 
A helyi hirdetések Demjén Lászió könyvkeres- 

kedésében s a „Kol. Közlöny kiadó-hivatalában- cpi- 

aczsor zálogház-épület, az emelet hátsó részében) vé- 

tetrek fel a legmeltányosabb dijak mellett. 
Egyes példányok Demjén László könyvkereske- 

désében 4 kr. o. é. kaphatók. 
A „reclamatiók a kiadó hivatalhoz intézendők. 

Kolozsvártt, januárban 1871. 
A „Kol. Közlöny" szerkesztősége. 

Bukurestből. 
— Románia, tulajdonkép I. Károly nagyra-törő 

tervei elnapoltattak; a legvérmesebbek is kezdik belátui, 

hogy a londoni conferentia nem foglalkozand a „román 

királyság kérdésével. Honnan e szembeötlő észretérés ? 

Versaillesből érkezett ide egy diplomata-ákombákos ter- 

E
 

jedelmes sürgöny, mely azt tanácsolja: ne bibelődjenek 

ama kérdéssel, mert Poroszország jelen állapotában nem 

támogathatja a hohenzollerni vágyakat, főleg azért, mivel 

Anglia és Magyarország-Ausztria nem hajlandók a keleti 

statusquo ekképi megváltoztatását megengedni. Az északi 

német szövetség ily értelemben csillapitólag hat a feje- 

delemre. 
Konstantinápolyban a minap ugy nyilatkozott a 

nagyvezér az angol követ előtt, hogy a porta, ha szük- 

ség lenne fegyverrel kezében akadályozná meg a romá- 

niai nagyravágyás tervelgetéseit. 
Különben Károly fejedelemnek nemcsak a királyi 

korona lett elérhetlen savanyu szőlő — a talaj is inog 

lábai alatt - erről itt senki sem kétkedik A kamara el 

van telve a németek iránti gyülölettől E felett, egyetlen 

tekintélyesebb párt sem támogatja kellő erélylye! Károly 

dynastiáját. 
Másfelől a fejedelem maga is több izben nyilatko- 

zott a jelen állapot tarthatlanságáról. Ő szorosabbra 

szeretné fogni a gyeplőt, ezért tervelte a függellenitési 

porszórást a moldva- oláh nemzet szemébe, hogy ennek 

hatása alatt a hatalmat is magához ragadhassa, de dy- 

nastiáját is e nagy ténynyel népszerüvé tehesse. Most 

mindez vizzé vált. 
Ez az állapot nagyon szomoru, nemcsak a becsem- 

pészett hohenzollerni pünkösdi királyságára nézve, de 

magára az országra is, melyet az aranyhegyekkel ámi- 

tás és folytonos párttusa maig sem engedett belerői ki- 

fejtésének nyugalmas stadiumába eljutni, hanem nyilt 

rést nyitott á lelkiismeretlen demagogoknak és az orosz 
befolyásnak, mely a pártokat egymás ellen használja fel, 

s igy inter duos litigantes, mint tertius maga örvendez. 
Egy Bécsből érkezett hir hat itt a kedélyekre meg- 

nyugtatólag. E szerint, ha remény fölött is szóba ho- 

zatnék a londoni conferentián a dunai fejedelemségek je- 

len állapota, az osztrák-magyar követ azt határzottan 

visszautasitván kijelentendi, hogy a kettős birodalom nem 

k
 

j emségeknek biztositott 

engedi meg azt, miszerint az európai areopog által e fe- 
reknek biz politikai állása megingattas- 

s szü ség esetén ily értelemben vetné mérlegbe 

Ez utasitást Románia is örömmel veheti tudomásul, 

kitűnyén abból, hol kell keresni valódi barátait, s 

hogy a veszély őt nem a magyar-osztrák monárchia 

részéről fenyegeti. 

Igazságszolgáltatásunk 
érdekében. 
M.-Vásárhelyt jan. 17. 1871. 

H. 

Az 1848 előtti korszakban az igazságszol- 

gáltatás városokban egy polgári aristokrátiának, me- 

gyékben a nemességnek levén kezében, természetes, 

hogy ezek is rendelkeztek azzal olyaténképen, mi- 

szerint a biráskodás jogát maguk közül valókra ru- 

házták választás utján. 
Szép, kényelmes és uri foglalkozás volt a bi- 

ráskodás akkor. A székezések időszakonként tar- 

tattak, kevesen perlekedtek; az ősi kiváltságokkal 

ősi erények is párosulván, a nemes ember nem ki- 

vánta a másét, s a nem nemesnek nem volt perel- 

hetési joga; idegen vállalkozók közlekedésünk és 

iparunk pangása miatt, kevesen jutottak zozzánk, — 

szóval — saját zsirunkban jól voltunk, s nevezte 

légyen hazánkat bár nem egy-egy külföldi különöz 

utazó „Bárenlandé-nak, culturájukkal nem eserél- 

tünk volna. : 

De 1848 halomra döntőtte a táblabirói eldo- 

radot. Reá sem gondolt mindenki, mily nagy fon- 

tossága van, s mily roppant hordereje leend a 

„jogegyenlőség" elveinek. – Ez elv életbe- 

féptetése által polgárosittatván minden lakója a kö- 

zös hazának, most egyenlően keresheti jogát, orvo- 

solhatja sérelmét törvény és igazságszolgáltatás előtt. 

Ily roppantul megváltozott viszonyok közt a 

régi s Cámbár monumentalis alapokra épitve volt) 

korszakunk törvényhozása, s mégis Isten jóvoltából 

23-ik év telik az óta, hogy kimondatott a joge- 

gyenlőség; 4mik gve telik mát, hogy az alkol- 
mányos új korszakkal a nemzet önrendelkezési és 

önkormányzati jogaiba lépett; ipar, közgazdászat és 

kereskedelem lendületet nyertek; vasútaink épül- 

nek; idegen tőkepénzek fektettetnek belföldi vál- 

lalatokba s igazságságszolgáltatásunknak még foly- 

ton Janus arcza van, mely félig még a hagyomá- 

nyos multnak ködképein mereng, s csak fél arozozal 

tekint a jövő és a haladó civilisatio felé. 

Igaz, általánosan elfogadott elv, hogy az igaz- 

ságszolgáltatás nem maradhat megyei intézmény, a 

bitót nem választhatják a perlekedő felek; de hol 

marad az alkalmazás? Elvek dolgában egy szinvo- 

itánytűje a törvény és igazság legyen; mert teljes 

szónok argumentatióit,s vele egyült a m e g g Y őző- 

dés azon magaslatára emelkedtek, melylyel ő azt 

vezérként, soha élesebb államférfini belátást, ma- 

gasabb vílágpolitikai nézpontokat nem tüntetett fel, 

mint jelenleg. 

szatérünk e jeles szónoklatra, azért tesszük , hogy 

példát hozzunk fel arra nézve, mikép nincs oly fé- 

lálna; nincs dönthetlen igazság, mely ellen pole- 

mizálni meg ne kisérelné a kicsinyes fészkelődés. 

Deák Ferencznek, s kis dologért fölvert nagy zaj- 
. 

nak nevezi azon discussiót, melyet tulajdonkép nem 

t , ez, hanem a macska távollétében elbizakodott ege- 

patriarchalis igazságszolgáltatás fenntartható hogyan n rek serege — az osztályokban lábra kapott ellen- 

lehet vala? — Belátta ugyan ezt álkotmányos új t g vak D 

gos ülésben nyilvánult nagy töhbség — az ellenzék 

nalon állunk akármely culturállammal. A pesti jo- 

gászgyülés közjegyzői intézvényt, perlekedési szö- 

beliséget és nyilvánosságot sürgetett; sőt a cultur 

igazsagszolgáltatási elvek kimondása terén annyira 

haladt, miszerint a váltójognak és váltóeljárásnak 

európai egyöntetüségét is hangsulyozta; kimon- 

dotta továbbá az alkotandó új büntető törvény- 

könyvben a halálbüntetés eltörlését, a börtönrend- 

szer atalakitását sat.,, s mégis mi lehet oka annak, 

hogy elvekben ily gazdagok s alkalmazásban oly 

szörnyű szegények vagyunk ? Tanácstermekben és 
napisajtóban eszmék és elvek hangzanak, s mégis 

az organizáló erő es hatalom mintha lekötve, le- 

nyügőözve volna. 

Vajjon nem túloznak-e a vezérférfiak a „duid 

consiliié elv alkalmazásával? Vajjon ugy személy, 
mint elv kérdésekben az objectiv igazság nem mel- 
lőztetik-e az utilismusért? Ily módon a pártnak 

megnyert kis hatalmasak pótolhatják-e helyét a va- 

lódi érdemnek ? 
Például a Királyhágón innen a justitia jelenben 

különválasztva levén a közigazgatástól, a megye- 

szervezet nem tarthatja függőbe szervezetét az igaz- 

ságszolgáltatásnak s mégis türelem 1 — türelem ! 
Mikor fogunk oda jutni, hogy a haladó civi- 

lisatio igényeinek megfelelő justiánk meglevén, 
már csak arról gondolkozzunk, hogy az a lehető- 

ségig legjutányosabb is legyen; ugyanis túlesvén 

egyszer a codification, miért ne volna elég első fo- 

lyamodásnál egy biró, — 2-od folyamodásnál két 
biró elnökkel, s 3-ad folyamodásnál 4 biró elnő- 
kökkel itéletet mondani; mert csak tudni kell a tör- 
vényt s azt alkalmazni pontosan felelet terhe alatt 

és kész az igazságszolgáltatás. 

Azonban, mig teljesülhetnének a jövőnek ezen 

szép reményei, küszöbön áll az organisatio, mely- 
nek ötletéből nem hallgathatjuk el óhajtásunkat : 
vajha gondoskodva lenne, hogy a biró hivatásának 
telyes odaadással élhessen, független lehessen; hogy 
távol magánügyeitől összeköttetéseitől, hivatalos 
foglalkozása közepette megközelithetlen s egyedüli 

objectivitással kell kezeltetni a justitiának, melynek 

semmi köze a politikával; s melyre annál kevésbé 

gyakorolhatnak befolyást a nemzetiségi és társadal- 

mi, a kaszt- vagy családi érdekek. KF. 

Ujonczállitási vita. 
1I. 

(St) Deák Ferencz ez alkalommal tartott 

nagy horderejü beszédét egész terjedelmében kö- 

zölvén, fölmentye érezhetjük magunkat annak rész- 

letes ismertetése alól. 
T. olvasóink egész összegében csonkitlan él- 

vezhették ez újabb szónoki remekmúű szépségeit, s 

bizonyára meleg érdekeltséggel kisérvén a nagy 

elmondá. 
Mint mindig, ugy most is egyszerüség, átlát- 

szó tisztaság, valódi magyar őszinteség és hazafias 

natározottság jellemezték a haza bölcsének beszédét 

és soha sem magaslott ki inkább irányadó párt- 

Ha mégis, ily terjedelmes közlés daczára visz- 

nyesen ragyogó nap az egen, melybe foltot ne ta- 

Mocsáry Lajos ur az „Ellenőr' egyik legújabb 

számában neki ront a Deak-pártnak és magának 

zék idézett elő. Akkor bizonyára fontos vivmány- 

ként kürtölné Mocsáry ur, ha történetesen az orszá- 

által inditványozott czim mellett és nem ellene sza- 

vazott volna. 

Igy azonban mi türés-tagadás győzött Deák 

Ferencz „Krupp-ágyu beszéde s a mondva csinált 

„nagy dolog" csakugyan polyvaként foszlott szét. 

Hogy kicsoda az az Ausztria. azt Mocsáry 

ur maga is jól tudja, s azok után, mik e tárgyban 

annyiszor és oly meggyőző okokkal elmondattak, 

nem fog annak újabb bebizonyitására várni, mikép 

a közös fejedelem alatt álló lajthántuli országok csak- 

ugyan oly szövetségeseink, kikre utalva vagyunk. 

Hogy „az észpolitika. épen nem abban áll, 

hogy minden alkalmat felhasználjunk, miként buv- 

hatnánk ki egy oly szövetségi szerződés megtartása 

alólmelynek előnyeittulsó szerződő feleinkkelegyen- 

1ő mértékben érezzük,s a mely kölcsönös szerződést a 

magyar becsületesség ellenére megtagadni, megszegni 

még akkor sem állana érdekünkben, ha nem volna 

oly nagyszerűen igaz Deák Ferencz azon újabb 

momentuosus mondata: hogy „a szerződés- 

szegés politikájához mindig ocsak a 

hatalmasak nyulnak, a kiknek elég ere- 

jök van a szerződéseket megtörni; de 

hogy gyengébb nyuljon ily politiká- 

hoz, azt nemcsak helyesnek, jogosnak, 

de még eszélyesnek sem tartja, — azt 

czikkiró ellenére merjük állitani. 

Mocsáry ur meglehet oly nagyoknak és erő- 

fennmaradásunk biztositék ait Deák Ferencz- 

czel egyértelmüleg azon kiegyenlitési szerződésben 

keresendjük, „melyet a tényekkel számot vetve, 

megkötöttünk, mert szükségesnek tartottuk, és a 

melyet fenn fogunk tartani, mert annak megnyirbá- 

lása, aláásása sem a nemzet tulajdonságához nem 

fér, sem pedig czélszerű nem volna.4 

A ,„Kol. Közl." eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten jan 23. 10 óra 40 p. delelőtt. 

Érkezett Kolozsvára jan. 23. tt ó — délelőtt 

Faidherbe visszavonult 
ciennesig. Saint Ebenist már lövi 

atengedett Francziaországnak. 

söknek tart, hogy a divatossá vált szerződésszegést 

is elkövethetjük, mi azonban nemzeti erőnket és 

Grant, észak-ámerikai elnök, állitó- 

lag 100.000 fegyvert és 600 ágyut 

kimerültsége miatt nem voltak képesek állásaik 
tartani; hogy tehát Sait-Ouentin városát n g 
bombázásnak, a visszavonulás Saint-(uentin 
pontra elrendeltetett. A francziák vesztesé; 
a németek még többet vesztettek. 

Bécs, jan. 21. A 7. porosz hadtest B 
felé nyomul, hogy Bourbaki visszavonulási vonal 
vágja. Abbevilliersnél heves harcz volt. Wer 
nyomul. 

Bécs, jan. 24. A mai „Tagespresse" 
kelt bordeauxi sürgönyt hoz, mely igy hangz 

kivüli úton Párisból ide érkezett kormányhirek kon 
ják. hogy Trochu tegnap jelentékeny kirohanásba 
5. és 11. porosz hadtest ellen jelentékeny eredmé 
vivott ki, a porosz ütegek Malmaisonnál szétrombo 
s Reuil állomás elfoglaltatott. A poroszok vesztes 
ásiak, a franoziákéi igen jelentékenyek. Vinoy táb 
vezette a kirohanást. CReuil a Mont-Valerientől fé 
földnyire a Szajna balpartján fekszik.) 

A versaillesi föhadiszállásról jelentik, hog 

don ujonnan beállitott fedett ütegei tarthatlansá 
az ellenség tüzelése ellenében elhallgattattak. Hart 
tbk jelenti, hogy e hó 15-ről 6 ellenséges bomba 

és 7. számu üteg előtt pattant szét és borzasztó ká 
zott; 4 48 fontos lőn leszerelve és 1 táborkari : 

és 53 ember sulyosan megsebesült, észint megöl 

Berlin, jan. 21. (Mivatalos.) Versa 
tik 20-ról: Itt ma d. u. 2 óráig minden csendes 
patok azonban mindkét részről résen állnak. A 
vesztesége a 19-ki kirohanásnál mintegy 400 
francziák vesztesége oly jelentékeny, ho 

fegyvernyugvást kértek. 500 fogoly került k 
Cherbourg, jan. 19. 50,000 em er 

borához ment, Dünnkirchenből erősbitése csatl 
az északi nadsereghez. 
London, jan. 21. Mint álliják, Favre Gy 
jövő héttőn érkezik ide. 

München, jan. 21. A 
vetségi szerződéseket, névsz 
val 48 ellen elfogadta. 

London, jan. 20, A „Da 
A conferentia meghatalmazottak 
alá, mely szerint a collectiv-szerz 
hatalmak egyike sem oldható fel a szerz 
ségei alól, az együttes aláirók beleegyezé. 

Székely.-Udvarhely, j: 

Szerkesztő ur! köszönöm, hogy rei 

zői koszorúját diszesitette velem. 
Beküszöntőül programmal szándél 

nyitani tudósitásaim sorát. Az események 

miatt tervem dugába dült. 
Ebben az a jó, hogy nem irok szei 

Telegramm stylusban fogok levelez: 
hogy egy lófővel megelőzzem az esemén 

Lássuk tehát az új év mit hoz 
Udvarhelytt, a felnö 

vette. Szép siker mutatkozi 

bérlői örvendenek. 

kinek haszna nem lenne. Vizrő 
ról: piscis a capite 
Az anyaszék látha 

nak. Nem veszélyese 
száraz menkü. Egyébiránt Udvarh 
lemeire bomlani. 

Hegujabb táviratok. 
Bordonuk) 



i vásáron erősen árulták itt az 
árjegyzékből ugy tünik ki, hogy 

központi választmány ma tartotta második ülését. 
pviselő választás megkezdése febr. 9-én reg- 

üzetett ki, s 11-én d. u. 5 órakor ér véget. 
baloldal vasárnap (22) Bikafalván, Ugron 

fizeti meg az árát ? 
s vajjon az alatt hol vagyon Lázár — a pász- 

Andrássy ministerelnök beszéde, 

képviselőház jan. 17-ki ülésében. (Vége.). 
Az 1867. XII. t. cz. 11. §-sa világosan egy 

egész vagy egy közös" hadseregröl szól, és ennek egy 
észeül a magyar hadsereget nevezi meg. A központi bi- 
ttság által tett javaslat pedig csak „magyar hadsereg"- 

ről szól, és miután a részt teszi az egész helyébe, és 
y kizárja az egészet, ezzel egyenesen a törvényben 

közik. (Helyeslés jobbfelől; ellenmondás balfelől.) 
Hogy ez világosan igy van, ezt leginkább bizo- 

nyitja Debreczen városa igen tisztelt képviselőjének teg- 
napi felszólalása. Igen érezte ő t. i. a törvény ezen 

ának erejét, és azért azt állitotta, hogy a 11-ik §. 

midőn egy egész seregről szól, nem egy külön egész 
seregről szól, melynek a magyar sereg csak kiegészitő 
része, hanem ezen törvény csak ő felsége birtokát ha- 
tározza meg némileg, mert azt mondja, hogy van két 

sereg; ő felségeé mindkettő, és igy ő felségének van 

egy egész serege, de máskép egy közös sereg nem 
létezik. 

Már a törvény nem arról szól, hogy ő felségének 
van-e serege, vagy nem, hanem ő felsége jogairól szól 

a fennálló seregre, az egészre és annak részeire nézve. 
De, hogy ha az mondatnék is, ha az volna is a tőrvény- 
nek czélja, akkor a törvény nem mondhatná, hogy van 

egy egész hadsereg, melynek a magyar kiegészitő része, 
hanem azt kellene mondania, hogy ő felségének van két 
serege , melynek mindegyikére nézve egyforma joga 
van a vezérlet, vezénylet és szervezetre nézve. Tehát 
maga ezen okoskodás bizonyitja, nézetem szerint, legin- 
kább azt, hogy a czimnek választott kifejezés egyenesen 

s határozottan az 1867-ki törvény ezen §-ába ütközik. 

e nemcsak az 1867. törvénybe ütközik, hanem ütközik 
határozottan az 1868-ki törvénybe is. 

Az 1867-ki törvény 10. 11. és 12. §-a az akkor 

fennállott állapottal toglalkozik, ezt constatálja, és körül- 
iirja a fejedelem és a nemzet jogait; de a 10. §. már a 

jövendőre megy át, és határozza azt, hogy ha uj védelmi 
rendszer fog behozatni, mi módon kell ezen védelmi 

rendszernek megállapittatnia és azt mondja, hogy ennek 
közös megállapodás utján, közös elvek szerint kell tör- 
ténni; továbbá azt mondja, hogy ha a két törvényhozás 
között egyezség létre nem jönne, küldöttségnek kell 
döntoeni. 

A törvényben igy előrelátott egyezmény létre jött 
és létezik az 1868-ki törvény és a honvédségről szóló 

törvény alakjában. 
Már most az a kérdés : hogy mit mond ezen tőr- 

vény? egy külön hadsereget állapit-e meg, vagy egy 
közös hadsereget külön magyar honvédséggel. 

Azt hiszem, a törvény e tekintetben világos. Közös 
hadsereg külön magyar honvédséggel állapittatik meg 

ezáltal. 
A törvény nem 329,000 főnyi, hanem 800,000 
főben tiz évre meghatározott számban állapitja meg a 

közös hadsereget; a 329 ezernyi járulék Magyarország 
részéről tekintettel a népcsség arányára van kivetve, 
mint Magyarország jutaléka a 800,000-hez. 

czimet, mely törvényhez kell annak alkalmazkodni ? 
ahoz, a mely az új rendszert megállapitotta, mely az 

j nozozást részletekben elrendelte, a mely arról intéz- 

kedik. És mit mond ezen törvény ? Azt mondja, hogy a 
magyar ujonczok kizárólag csak a magyar sorhadi csa- 
patokba fognak beosztatni. 

Ennek kell, hogy a törvény megfeleljen; minden, 
i ettől eltér, a törvénybe és az egyezménybe ütközik. 

Mondottam még azt, hogy az inditványba hozott 
nyelvtanilag sem helyes. Megvallom, e tekintetben 

ekintélynek nem érzem magamat, de annyira feltünő, 
ogy nem tartozkodom azt a ház előtt fölemliteni. Az 

Mely törvény szerint kell tehát meghatározni a 

ujonczok nem állittatnak a hadsereghez, sem a közöshöz, 
sem a magyar hadsereghez, hanem az egyes csapatokba. 

Ha az inditványozott „magyar hadsereg" kitétel által czé- 
loztatnék ez eléretni, mi kétségtelenül az 1867-iki tör- 
vénynek szándéka volt, t. i. a létező magyar haderő 
összegét jelezni, akkor sem volna helyes kifejezés, mert 
a magyar haderő, mely kétségtelenül létezik, magában 
foglalja a honvédséget is, azon honvédséget, a mely nem 
détezett akkor, mikor 1867-ben ezen törvény hozatott. 
Bárhogy vegyük is a javaslott czimet, akár ugy, hogy 

az ujonczok oly testületbe soroztatnak, melyből ki van 

zárva a honvédség nem correct a kitétel azért, mert ez 
csetben a magyar haderő fogalmából kizárta a honyéd- 
séget, - akár ugy, hogy benne foglaltatik, mert ez eset- 
ben egyszerüen falsum, a mennyiben igy azon- értelme 

volna, hogy a magyar honvédségbe állittatnak az ujon- 
czok, már pedig az itt megszavazott ujonczok a magyar 

honvédségbe nemcsak nem állittathatnak, hanem csak 
azok soroztatnak abba, kik itt meg nem szavaztatnak 
Bárhogy tekintsük tehát a javaslott czimet, az sem a tör- 

vényeknek, sem annak, mit elérni akar, meg nem felel. 
Ha mindamellett vannak, a kik ugy gondolkodnak, 

hogy miért nem lehet használni e kitételt, mely létezik 
egy szentesitett törvényben, ha nem egészen helyes is: 

engedjék megmondanom, mi ennek az oka. (Halljuk !) 

Oka egyszerüen az, hogy nálunk a parliamentalis rend- 

szer uj, nem régóta tart; az ezt megelőzött rendszer 
pedig igen sokáig állott fonn, (balfelől ellenmondások) 
ennek utóemléke még él nálunk, mig a parliamentalis 

rendszer minden következményei még nem mentek át 
ugyszólván vérünkbe. 

Mielőtt a 48-iki törvény alapján felelős parliamen- 
talis magyar kormány állittatott fel, létezett egy col- 
legiális magyar kormány, moly a végrehajtó hatalmat 

gyakorolta. 
Nem szeretnék féreértetni. A hazának igen kitünő 

fiai álltak néha e kormányok élén, és igy nem egyéni 

hibának rovom föl, mi a rendszerben gyökerezett, de 
constatálom, hogy e collegiális festület, mely nem volt 

felelős a törvényhozásnak, egyoldalu pressió alatt állván, 
nem mindig hajtotta és nem mindig hajthatta, ha akarta 

volna is, végre a törvényeket, ugy mint azokat a törvény- 
hozás alkotta. 

Mi lett a ennek következménye? az, hogy sok- 
szor a törvény végrehajtás nélkül maradt, mig a törvény- 

hozás a törvénybe iktatott egyes szavakkal igyekezett 

legalább jogát főnntartani. 
A korona másfelől nem igen törődhetett azon 

egyes kitételekkel, melyek a törvénybe foglaltattak, mert 
közte és a törvényhozó testület között mindig volt egy 
collegialis testület, mely a törvény végrehajtását meg- 

akadályoztathatta vagy annak rendeleteit a gyakorlatban 

modosithatta. A sérelmek az országgyülési iratok közé 

igtattattak és ezzel abbanmaradt az ügy. 

De most másképen áll a dolog; most egy egyé- 

nileg felelős kormány áll a törvényhozzással szemben, 
és ez mindazt, a mit a törvényhozás törvényképen hatá- 

roz és ő felsége szentesit, ugy, a mint határoztatott és 
ugy, a mint szentcsittett, saját felelőssége alatt végre- 

hajtani köteles. Egy felelős kormány tehát nem nyugod- 
hatik meg abban, hogy oly kitételek jöjjenek a törvénybe, 
melyek a törvénynek más magyarázatot engednek adni, 

mint a mi annak valóságos szándéka. 

Alkotmányos kormánynak legfőbb kötelessége, 
megakadályozni azt, hogy a korona és a nemzet össze- 

ütközésbe jöjjenek. Fenn kell tartani a törvényt teljes 

épségében, egyik és másik irányban, — és azért az al- 
kotmányos ministernek minden eljárásban, az én felfogá- 

som szerint, első kötelessége a leghatározottabb őszinte- 

ség fel- és leféle. Ezen elvet követte a jelen kormány 
mostanig és ezen elvet fogom követni mindaddig, mig 
azon szerencsében részesülendek, a magyar kormány 

élén állani, (Élénk helyeslés jobb felől) és ezen elv fig 

követtetni addig, mig azok maradnak a kormány tagjai, 

kik jelenleg e helyeket elfoglalják. 
Ezen okoknál fogva én a czim megváltoztatását 

czélzó inditványt határozottan visszautasitom. (Élénk 

taps és helyeslés a jobboldalon.) 

uUJDONSÁGOK. 
* Niedergesaess első „tudományos estélyét 

vasárnap tartá meg a redoutban. Örömmel jegyezzük fel, 

hogy a ház zsufolásig tömve volt, s igen sokan hely hiá- 
nya miatt kiszorultak onnan, mi arra mutat, hogy kö- 

zönségünk az ilyen előadások iránt nem marad közönyös. 

Niedergesaess a mint a programmban elő volt irva, gal- 
ványi villanyosság, delejvillany és indito Cinductions) 
villanyossággal tett kisérleteket, melyek mindenike meg- 

lepő szépen sikerült. Ugy látszik nem csak apparatumai 

tökéletesek, hanem a kisérlő is rendkivül jártas az expe- 

rimentatiókban. Mig mutatványait a szakértők kétszere- 
sen élvezték, bárki más is gyönyörködhetett bennök, mert 
optikai szempontból is mindenik érdekes volt. A két első 
szakaszban foglaltak nagy részét kicsinyben már az os- 

kola falai közt volt alkalmunk látni, hanem annál meg- 
lepőbb volt a harmadik, melyben az inductions electri- 
citás tüineményeit szemlélhettük, mint például a többek 
közt a villany-folyammal érintkezésbe hozott elemek, 
s azok közt fémek és gázok különbözó szinváltozásait. 
Ohajtottuk volna, hogy az utolsó szakasz tárgysorozatában 

lássunk egy tökéletes spectral-apparatust is, melynél- 
fogva a különböző elemek egésénél nem csak a szinkü- 
lönbségeket, hanem a szinek alkatrészei közötti különb- 
ségeket is észlelhetni. Csak azt kivánjuk még megje- 

gyezni, hogy mi nem kivánunk Niedergesaess urtól egy 
estére 24 kisérletet, megelégszünk kettővel is, ha a ter- 
mészettudomány valamely újabb és érdekesebb vivmá- 

nyával foglalkozva, a népszerü, de tudományos előadásra 
fektett fősulyt. 

, A Szvatek által rendezett gyermekbál ez 

idén is látogatott és kedélyes volt. Számos apró gyer- 

mek népesité be a redoutot, kik fesztelenül s gond nél- 
kül lejtettek alá s föl késő éjfél utánig, midőn a nagyok- 
tól folyvást csorbitást szenvedő jogukat egészen nekiek 
engedték át. 

— Felhivás harmadik közgyülés tartására. A 

hunyad-zaránd szászvárosszéki néptanitók egylete folyó 

1871. február 21-én, reggeli 10 órakor Déván az álla- 
mi tanitóképezdében, egy minden felekezet és nemzeti 

különbség nélküli rendkivüli közgyülést fog, alapszabá- 
lyainak végképpeni megalakitása végett tartani, melyre 
az illető néptanitó urakat tisztelettel meghivják Déván 

1871. január 20-án Koos Ferencz, id. elnök és képezde 
igazgató. Osváth Mihály, id. jegyző. 

— Jó férj nem idézi elő. Budán közelebb F... 

ministeri hivatalnok neje a jogászbálban levő férjére 
várva kötésével a kályha mellett ülve elaludt. Egyszerre 
csak arra ébred, hogy ruhája ég. Lélekjelenlétét meg- 

tartva, a tüzet eloltá, de kezén és karján jelentékeny 

sérüléseket szenvedett. 
— A ielenlegi párisi hirlapirodalmat igy 

jellemzi a „Daily News" tudósitója: A háboru kezdete 

óta 49 új lap jelen meg! Sok ezek közül már megszünt, 

de mindent összeszámitva, még mindig birniok kell 60 
naponkint megjelenő hirlappal. Miként jutnak mindezek 

papirhoz, megfoghatlan. Némely lap eredetileg könyv- 

nek, más czukorsüvegnek szánt papirra van nyomva. 
Azon lapok, melyek előbb a leghatárzottabban kardos- 

kodtak a császárság mellett, most a legdühösebb köz- 

társaságiak, szidják az udvaronczokat, bonapartistákat, 

orleanistákat sat. 
— A franecziák is hóditanak. A Drezdában 

internált franczia foglyok között volt egy nyalka, csinos 

és rendkivül ügyes tiszt, kinek szép alakja s megnyerő 

modora előtt sorra kapituláltak a drezdai nővilág szépei- 

nek szivvárai. A tiszt rövid időn don-juani hirnévre tett 

szert s nagyon veszedelmes ellenségnek tartatott igy 

fegyvertelenül is. Egyszerre azonban abban hagyá por- 
tyázásait s minden strategiáját egy szép, fiatal és gaz- 

dag leány szi ének cernirozására forditá. A concentrált 
támadásoknak, a bókok, szerelmi pillantások gránáttü- 
zeinek, az ostromra elő nem készült erőd nem is sokáig 
állott ellen s már hirdették a hirlapok, hogy X. franczia 
főhadnagy eljegyzé magának Y. gazdag bankár egyetlen 

bájdús leányát; a leendő ipa kinyerte a házassági enge- 
délyt s ekkor meg ekkor lesz a lakadalom. Egyszer az- 

után megjelenik a bankár házánál egy nő, egy kis gyer- 

mekkel karján, kettővel maga mellett s bemutatja magát, 

mint X. főhadnagy nejét. 

—- Egy szászországi testes nő, ki magát ezen 

tulajdonsága miatt a „világ csodájának" nevezi, jelenlegő 

Bécsben mutogatja magát, s e napokban kihirdette a kö- 

zönségnek, hogy ha nálánál még kövérebb egyén talál- 

tatnék, annak ő kész ezer foriutot kifizetni. A felhivás 

közzététele után nem kellett sokáig várakoznia; mert 
nálánál még kövérebb egyén is létezik, de a ki szeren- 
cséjére az ezer forintot tőle nem kivánja; -- jelentkező 
nem más, mint a neubaui vendéglős Zeda Wilson, a ki 

mindamellett, hogy még csak 31 éves, oly vastag, hogy 
melle és háta körüli testének terjedelme 6 és fél lábat 
tesz. Az utolsó párisi műkiállitásnál a Dreherféle sörház- 
ban pinczéreskedett, s már akkor 6 lábnyi vastagsága 

miatt átalános feltünést okozott. - A mint multkor ve- 
télytársnőjét meglátogatá, az csaknem ájultan rogyott 

össze, pedig Zeda pénzt tőle nem akart, sőt még inkább 
ő adna 1000 forintot annak, a ki az ö vastagságából 

vagy 2 lábat elvállalhatna. 

— Farkas csordák. Pécsről irják: Dráva-Ta- 

mási, Sz.-Márton és Vajszló környékén oly nagy meny- 

nyiségben mutatkoznak a farkasok, hogy a járás nem 
biztos. Egy juhász a dráva-tamási dombok alatt több le- 
rágott ember-csontvázra akadt, egy erdőkerülő pedig 
három farkast teritett le, melyek már egészen a faluban 
voltak. 

—- Egy harang a földben. Béga-Szent-György 
mellett e napokban egy 200 éves harangot ástak ki a 
földből, mely alkalmasint a hajdan e helyen állott zár- 

dáé lehetett. Bonnaz Sándor csanádi püspök a temesi 
papnöveldei templomnak ajándékozta. 

Nemzeti szinház. Kedden, jan. 24-én a máso- 
dik és ezuttal utolsó színházi „Álarczos bál." 

Piaczi árak. N-Szebenben január 17-én: 
Tisztabuza a. a. mérő 5 ft 73 kr. Elegyes 4 ft 67 kr. 
Rozs 4 ft. Köles 3 ft 20 kr. Zab 2 ft 40 kr. Tengeri 3 

ft 73 kr. Borsó 6 ft 40 kr. Lencse 6 ft 40 kr. Paszuly 

4 ft 80 kr. Pityóka 2 ft 40 kr. Tűzifa száraz rövid öl 13 
ft 50 kr. Gyertya mázsája 35 ft. Marhahús fontja 22 kr. 
Disznóhús mázsája 30 ft. Szalonna mázsája 31 ft. Szesz 
foka 65 kr. 

eg 

Mözgazdaság. 
Házi kezelés vagy bérbeadás tanácsosabb-e 

a Rikán belől ? 
IV. 

Ha már valaki komolyan elszánta magát a vállal- 
kozásra annál inkább, ha már vett bérbe egy vagy más 

birtokot, azon legyen, hogy a tulajdonos már megnyert 

jó indulatát soká megtarthassa. 
Igyekezzék leginkább a maga jóllétiért, a bérbe- 

vett birtokot nemcsak folytonos jó karban tartani, hanem 
annak termő erejét szaporitani. 

Csekélységeken ne akadjon fenn, ilyenekért kárpót- 

lást ne követeljen. 
Semmi sem idegeniti el a tulajdonost annyira, mint 

a csekélységek miatti kárpótlás követelése. - A fizetésre 
pontosan megtartandó a kitűzött határidő. 

Az átvett épületek jó karban tartandók, apróságos 
újitások kárpótlás nélkül helyreállitandók. 

Mindenek felett a tulajdonosjogait minden törvény- 

telen támadók ellen erélyesen védje. 

Ily eljárás mellett nem képzelek tulajdonost, ki a 

bérletet felmondja, s egy vándor üzérkedőnek átadja. 
Ellenben a tulajdonos is fontolja meg a jelent és 

jövőt. 
Számitsa össze hány talpig becsületes szakértő 

gazdatisztje van? Hány józan eletü és hű cselédje? Hány 

rosz termést kell többnyire drága kamatra vett kölcsön- 

pénzzel kiállani ? 

Hányszor nem történik gazdasága hol egyik, hol 

másik ágába tetemes kára? a maga ideibe nem tanált 

kézi munkás miatt ? hová jut idővel a gazdasága, midőn 

nincs remény, hogy a mostani akadályok egyhamar meg- 

szünjenek, de van aggodalom arra, hogy a vasúti mun- 
kálatok megkezdésével szaporodni fognak ? hová jut ma- 
radéka, ha az adósság évenként szaporodik ? 

A ki ezeket megfontolja lehetetlen, hogy egy vagy 

más jó hirben álló vállalkozóval őszinte egyességre ne 

lépjen. EJ. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

Nyilttér. 

Egy alkalmas ifju felvétetik 
tanulónak Demjén László könyvkereskedésébe 

Kolozsvártt. 

CsB) 1 

RBRethlenben 
br. Bánffy Dezsőnél 
aAd dlálható : 

40 szekér eladó széna. 
1500 véka zab. 
2 darab igára alkal- 
mas ló. 
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meost érkeztek 

szor cottilion 
mely tánczra, mint mindég, az ezen farsangi idényre is megérkeztek, 

a legszebb a legolcsóbb és a legnagyobb 

választékú 

Farsang, farsang és háromszor farsang! 

Cottilion, cottilion és tizenhárom- 

cottilion ordoim, 
melyeket a nagyérdemű báltrendezők becses figyelmébe ajánl 

a kolozsvári első papirraktár. 

KKERESZzTTES PÁIL, 
bel-tordautcza nemzeti szálloda alatt. 

(22) 

hitelbank 6s 

kötvényeket; 

mentesitési kötvényeket; 
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értéke 100 írt; 

4. elfogad örzeményképpen mindennemü értékpapirokat és értéktárgyakat ; 
5. elfogad folyó számlára pénzeket, váltókat és értékpapirokat, a melyekről 

utalványok utján lehet rendelkezni ; 

6. átvesz pénzeket, a. melyekről kamatozó, felmondási határidőhöz kötött s 
hátiratilag forgatható pénztárjegyeket ad ki; az ilynemű pénztárjegyek legkisebb 

7. a zálogkölcsön-üzletben kölcsönöket ad a) mindennemüű ingóságra, 
b) drágaságra; ékszerekre s arany- és ezüstneműekre; c) értékpapirokra, azaz min- 
dennemü államkötvényekre és iparvállalati részvényre. 

17- 
A kolozsvári 

zálogkölcsön társulat 
1. leszámitol váltókat, utalványokat, kihuzott sorsjegyeket és kereskedelmi 

2. vesz és elad földtehermentesitési kötvényeket, részvényeket, magán köt- 
vényeket és más értékpapirokat saját és idegen rovásra; 

3. béhajt váltókat és évi járulékok, kamatok, osztalékok, szelvények, utalványok 
és más czimen levő követeléseket; kiveszi a pénztárból az utalványozott földteher- 

Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


